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Борис П О Л Е В О Й «Трагедия о короле Ричарде II* 
В. Ш експира. Сцена вынужденного 
отречения Ричарда от престола:

Спектакль закончился так, как 
обычно кончается талантливая по ­
становка, задевшая зрителя, как 
говорится, за душ у. С омкнулся 
занавес, прош ли те обязательные 
м гновения тишины, в которы е 
зрители как бы обдум ы ваю т толь­
ко  что увиденное и пережитое... 
Потом раздались аплодисменты, 
да такие щ едрые, друж ны е, ве­
селые, что сразу ясно стало: по­
нравился не только этот спек­
такль, но сам театр здесь знаю т и 
любят, а у актеров и зрителей 
установились наилучшие отнош е­
ния.

Участники спектакля, еще не 
снявшие грим а и костю м ов, гр уп ­
пой и по очереди выходили на 
авансцену, усталые, улыбаю щ иеся. 
Словом, это был большой и 
настоящий артистический успех, 
свидетелем ко то р о го  всегда так 
приятно быть. И все ж е  вечер этот 
в м аленьком  театре на закопчен­
ной ды м ом  бесчисленных заводов 
и ф абрик лондонской  окраине за­
кончился необы чно.

Вслед за артистами был вызван 
публикой реж иссер-постановщ ик 
спектакля Д ж о а н  Литтлвуд. Это 
невысокая ж енщ ина с суровы м, 
энергичны м  лицом  и блестящ ими, 
выразительными глазами. Как бы 
погасив властным движ ением  ру­
ки новую  вспы ш ку аплодисментов, 
она сказала взволнованно и твер­
до:

—  Д р узья І М ы  благодарим  вас 
за теплый прием . Если спектакль 
вам действительно понравился, 
приходите к  нам ещ е раз. М ы 
знаем, что об этой постановке в 
прессе не дадут ни строки . В от­
нош ении нас «большая пресса»

котор ую  я и м ои товарищ и вас за­
ранее благодарим. С покойной 
ночи!

Я не записал тогда этого, веро­
ятно, одного  из самых необы кно­
венных м онологов, какие  ко гд а - 
либо звучали с театральных под- 
м о стко г. Но речь Д ж оан  Литтлвуд 
нас так поразила, что —  я уве­
р е н —  мне удалось воспроизвести 
ее по памяти без искажений.

Слова ее произвели впечатле­
ние особенно потому, что мы 
только что просм отрели в театре 
ш експировского  «Ричарда II». Эта 
очень сложная в постановке пьеса 
была преподнесена с такой све­
ж естью  и экспрессией, с таким 
блеском  актерского  мастерства, 
остроум ием  реж иссерских тракто­
вок, что даже нас, вынужденных 
воспринимать ее через перевод­
чика, она пленила и захватила, 
будто повествовалось в ней не о 
событиях седой старины, а о сего­
дняш нем д н е , о делах, близко 
всех нас касающихся.

В разны е годы  мне довелось ви­
деть в различных британских теат­
рах несколько  хорош их, ориги ­
нальных постановок ш експиров­
ских пьес. Д о  сих пор не погасло 
волнение, с каким  мы, советские 
гости, смотрели года три назад 
«Отеллс» в лонд онском  театре 
«Олд Вик». Но чувства, которы е 
м ы  испытали на ш експировском  
спектакле в м аленьком  театрике 
Ист-энда, были большим, чем 
наслаждение актерской  игрой. Ка­
залось, что постановка эта пере­
несла нас во времена Вильяма 
Ш експира  и Бена Д ж онсона , в по­
ру, ко гда  театры в Англии ж или в 
народе и для народа, в пору, ко ­

ты, эконом ивш ие пенсы и шиллин­
ги на театральный билет за счет 
кр у ж ки  эля или сандвича к  стопке 
джина.

И дело здесь не только в 
стремлении реж иссера и актеров 
приблизить стиль постановки к 
традициям  старых народных теат­
ров. В большей степени впечатле­
ние это создавалось атмосф ерой, 
царившей в театре, тем, что в за­
ле сидели текстильщ ики, металли­
сты, маш иностроители, только что 
отработавшие смену. Они сидели 
ряд ом  с женами, свернув и поло­
жив свои пальто на колени. Среди 
них, рядом  с ними сидели истин­
ные любители и знатоки искусства, 
которы е совершали иной раз чуть 
ли не часовую по е зд ку  на автобу­
сах и м етро через весь огром ны й 
Л ондон с тем, чтобы на самой от­
даленной его окраине посмотреть 
Ш експира в смелой и, я бы ска­
зал, боевой трактовке.

Вся эта необы кновенная для 
театров публика, на- 
зал, во время дей­

ствия  буквально жила спектаклем, 
немедля и ж иво  реагировала 
на все происходивш ее на сце­
не, выразительно восхищалась 
игрой действительно талантливых 
актеров. Было видно, как эта игра 
зажигает простые сердца. И, ей- 
богу, в больш ом и красивом  теат­
ре «Олд Вик» на одной из самых 
сценических ш експировских пьес, 
где роль Отелло играл один из 
лучш их британских актеров, я не 
ощ ущ ал и десятой доли того  ж и ­
вейш его интереса, тех вспыш ек 
непосредственного чувства, какие 
мы наблюдали здесь, в сум рач-
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